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1.Перечень  компетенций  с  указанием  этапов  их  формирования  в  процессе 
освоения образовательной программы

Код и наименование компетенции Этапы формирования
ОПК-1 Способен  осуществлять  и  оптимизировать 
профессиональную  деятельность  в  соответствии  с 
нормативными  актами  в  сфере  образования  и  нормами 
профессиональной этики.

1.Работа на практических 
занятиях
2.Самостоятельная работа

ОПК-7 Способен  планировать  и  организовывать 
взаимодействия участников образовательных отношений.

1.Работа на практических 
занятиях
2.Самостоятельная работа

2. Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных 
этапах их формирования, описание шкал оценивания

Оценив
аемые 
компет
енции

Урове
нь 

сформ
ирован
ности

Этапы 
формирова

ния

Описание показателей Критерии 
оценивания

Шкала 
оценивания

ОПК-1 Порог
овый

1.Работа на 
практическ
их 
занятиях
2.Самостоя
тельная 
работа

Знать особенности  организации 
образовательного  процесса  по 
программам  бакалавриата, 
специалитета,  магистратуры  и 
ДПП;  требования  к  оформлению 
учебно-методической 
документации  по  преподаваемым 
дисциплинам  (модулям);  основы 
законодательства  РФ  об 
образовании  и  локальные 
нормативные  акты, 
регламентирующие  организацию 
образовательного  процесса, 
преподаваемую  область  научного 
(научно-технического)  знания  и 
(или)  профессиональной 
деятельности.
Уметь применить  знания  на 
практике  посредством китайского 
языка;  воспользоваться 
законодательством  в  своей 
деятельности.

Выполнение 
заданий для 
самостоятель
ного изучения

Практическое 
задание

Шкала 
оценивания 
выполнени
я
заданий 
для 
самостояте
льного 
изучения

Шкала 
оценивания 
выполнени
я
практическ
ого задания

Продв
инуты
й

1.Работа на 
практическ
их 
занятиях

Знать особенности  организации 
образовательного  процесса  по 
программам  бакалавриата, 
специалитета,  магистратуры  и 

Выполнение 
заданий для 
самостоятель
ного изучения

Шкала 
оценивания 
выполнени
я



2.Самостоя
тельная 
работа

ДПП;  требования  к  оформлению 
учебно-методической 
документации  по  преподаваемым 
дисциплинам  (модулям);  основы 
законодательства  РФ  об 
образовании  и  локальные 
нормативные  акты, 
регламентирующие  организацию 
образовательного  процесса, 
преподаваемую  область  научного 
(научно-технического)  знания  и 
(или)  профессиональной 
деятельности.
Уметь применить  знания  на 
практике  посредством китайского 
языка;  воспользоваться 
законодательством  в  своей 
деятельности.
Владеть принципами 
нравственного  воспитания 
обучающихся  на  основе  базовых 
национальных  ценностей 
посредством  китайского; 
современными  образовательными 
технологиями  профессионального 
образования.

Доклад с 
презентацией

Практическое 
задание

Тест

заданий 
для 
самостояте
льного 
изучения

Шкала 
оценивания 
доклада

Шкала 
оценивания 
выполнени
я
практическ
ого задания

Шкала 
оценивания 
выполнени
я теста

ОПК-7 Порог
овый

1.Работа на 
практическ
их 
занятиях
2.Самостоя
тельная 
работа

Знать основные принципы 
коммуникации в устной и 
письменной речи участников 
образовательных отношений;
этические и нравственные нормы 
поведения в иноязычном 
обществе.
Уметь организовывать 
взаимодействия участников 
образовательных отношений 
посредством иностранного языка.

Выполнение 
заданий для 
самостоятель
ного изучения

Практическое 
задание

Шкала 
оценивания 
выполнени
я
заданий 
для 
самостояте
льного 
изучения

Шкала 
оценивания 
выполнени
я
практическ
ого задания

Продв
инуты
й

1.Работа на 
практическ
их 
занятиях
2.Самостоя
тельная 

Знать основные принципы 
коммуникации в устной и 
письменной речи участников 
образовательных отношений;
этические и нравственные нормы 
поведения в иноязычном 

Выполнение 
заданий для 
самостоятель
ного изучения

Доклад с 

Шкала 
оценивания 
выполнени
я
заданий 
для 



работа обществе.
Уметь организовывать 
взаимодействия участников 
образовательных отношений 
посредством иностранного языка.
Владеть навыками успешного 
взаимодействия участников 
образовательных отношений
посредством иностранного языка.

презентацией

Практическое 
задание

Тест

самостояте
льного 
изучения

Шкала 
оценивания 
доклада

Шкала 
оценивания 
выполнени
я
практическ
ого задания

Шкала 
оценивания 
выполнени
я теста

Описание шкал оценивания

Вид работы Пятибалльная шкала Шкала оценивания

1. Выполнение заданий для 
самостоятельного изучения

«отлично»

10 баллов, если представленные конспекты лекций 
на 100-94% выполнены качественно и 
самостоятельно
9 баллов, если представленные конспекты лекций на 
93-87% выполнены качественно и самостоятельно
8 баллов, если представленные конспекты лекций на 
86-81% выполнены качественно и самостоятельно

«хорошо»

7 баллов, если представленные конспекты лекций на 
80% - 74% выполнены качественно и самостоятельно
6 баллов, если представленные конспекты лекций на 
73% - 67% выполнены качественно и самостоятельно
5 баллов, если представленные конспекты лекций на 
66% - 61% выполнены качественно и самостоятельно

«удовлетворительно»

4 баллов, если представленные конспекты лекций на 
60% - 51% выполнены качественно и самостоятельно
3 балла, если представленные конспекты лекций на 
50% - 41% выполнены качественно и самостоятельно

«неудовлетворительно»

2 балла, если представленные конспекты лекций как 
минимум 40%на выполнены качественно и 
самостоятельно
1 балл, если представленные конспекты лекций как 
минимум 30% на выполнены качественно и 
самостоятельно
0 баллов, если представленные конспекты лекций 
менее чем на 30% выполнены качественно и 
самостоятельно



2. Выступления с докладами

«отлично»

8 баллов, если на 100-96% занятий студент выступал 
с докладом на средний балл, соответствующий 
«отлично» или «хорошо», делал дополнения, 
участвовал в обсуждении
7 баллов, если на 81% - 85% занятий студент 
выступал с докладом на средний балл, 
соответствующий «отлично» или «хорошо», делал 
дополнения, участвовал в обсуждении

«хорошо»

6 баллов, если на 80% - 76%
занятий студент выступал с докладом на средний 
балл, соответствующий «отлично» или «хорошо», 
делал дополнения, участвовал в обсуждении
5 баллов, если на 70% - 66%
занятий студент выступал с докладом на средний 
балл, соответствующий «отлично» или «хорошо», 
делал дополнения, участвовал в обсуждении

«удовлетворительно»

4 балла, если студент выступал на 60% - 56% 
занятий или на 100-96% занятий с докладом, на 
средний балл, соответствующий 
«удовлетворительно» или «неудовлетворительно», 
редко участвовал в обсуждении
3 балла, если студент выступал на 45% - 41% 
занятий или на 85-81% занятий с докладом, на 
средний балл, соответствующий 
«удовлетворительно» или «неудовлетворительно», 
редко участвовал в обсуждении

«неудовлетворительно»

2 балла, если студент выступал с докладом и/или 
дополнениями как минимум на 40% занятий
1 балл, если студент выступал с докладом и/или 
дополнениями как минимум на 20% занятий
0 баллов, если студент выступал с докладом и/или 
дополнениями менее, чем на 20% занятий

3. Выполнение практических 
заданий

«отлично» 12  баллов,  если из всех заданий студент выполнил 
как минимум 80%

«хорошо»
9 баллов, если из всех заданий студент выполнил как 
минимум 79% - 60%

«удовлетворительно»
6 баллов, если из всех заданий студент выполнил как 
минимум 59% - 40%

«неудовлетворительно»
3 балла, если из всех заданий студент выполнил как 
минимум 0 – 39%

4. Выполнение контрольных/ 
тестовых заданий

«отлично»

10 баллов, если из всех заданий студент выполнил 
100-91% на средний балл, соответствующий 
«отлично» или «хорошо»
9 баллов, если из всех заданий студент выполнил как 
минимум 90-89% на средний балл, соответствующий 
«отлично» или «хорошо»

«хорошо» 8 баллов, если из всех заданий студент выполнил 
80% - 71% на средний балл, соответствующий 
«отлично» или «хорошо»
7 баллов, если из всех заданий студент выполнил 
70% - 61% на средний балл, соответствующий 
«отлично» или «хорошо»



«удовлетворительно»

6 баллов, если из всех заданий студент выполнил 
60% - 54% или 100-94% на средний балл, 
соответствующий «удовлетворительно» или 
«неудовлетворительно»
5 баллов, если из всех заданий студент выполнил 
53% - 47% или 93-87% на средний балл, 
соответствующий «удовлетворительно» или 
«неудовлетворительно»
4 балла, если из всех заданий студент выполнил 56% 
- 41% или 86-81% на средний балл, соответствующий 
«удовлетворительно» или «неудовлетворительно»

«неудовлетворительно»

3 балла, если студент выполнил как минимум 40% 
заданий
2 балла, если студент выполнил как минимум 30% 
заданий
1 балл, если студент выполнил как минимум 20% 
заданий
0 баллов, если студент выполнил менее 20% заданий

3. Контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, 
умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 
формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы

Текущий контроль

ОПК-1  Способен  осуществлять  и  оптимизировать  профессиональную 
деятельность в соответствии с нормативными актами в сфере образования и 
нормами профессиональной этики.
Знать: особенности  организации  образовательного  процесса  по  программам 
бакалавриата,  специалитета,  магистратуры  и  ДПП;  требования  к  оформлению 
учебно-методической  документации  по  преподаваемым  дисциплинам  (модулям); 
основы  законодательства  РФ  об  образовании  и  локальные  нормативные  акты, 
регламентирующие  организацию  образовательного  процесса,  преподаваемую 
область  научного  (научно-технического)  знания  и  (или)  профессиональной 
деятельности. 
Задания, необходимые для оценивания сформированности ОПК-1 на пороговом 

уровне
Перечень заданий для самостоятельного изучения:
1. Культура речевого общения − важнейшая составляющая культуры поведения в 
Китае 
2. Понятие «этикет»: история и современное видение 
3. Речевой этикет в научном общении
4. Речевой этикет в письменном деловом общении
5. Речевой этикет и деловая беседа: культура говорения и культура слушания 



6. Речевой этикет в конфликтной ситуации
7. Разговорно-обиходная  речь  и  соблюдение  языковых  норм.  Речевой  этикет 
бытовых ситуаций
8. Речевой этикет в устном деловом общении

Задания, необходимые для оценивания сформированности ОПК-1 на 
продвинутом уровне

Перечень заданий для самостоятельного изучения:
1. 和外国人交朋友
2. 礼貌与失礼
3. 说话面子
4. 各国个人录
5. 跨文化的交流

Уметь: применить  знания  на  практике  посредством  китайского  языка; 
воспользоваться законодательством в своей деятельности.
Задания, необходимые для оценивания сформированности ОПК-1 на пороговом 

уровне
Заполните пропуски предложенными словами. 
三番五次 理所当然 不知所措 避免 见外 鞠躬 出于 主动 反而 显得 有同感

1、这位先生总是很客气。接受对方的帮助或礼物的时候，他_________地表示感谢。
2、中国人认为人与人之间的关系越亲密越应该_________说客气话。
3、在日本饭店服务员在迎送顾客时总是要向客人深深地_________。
4、我们都这么多年的朋友了， 帮助你是_________的，谢什么！
5、你为什么这么紧张呢？大家都是朋友，请别_________！
6、很少人会让我觉得不自在，但在她的面前我会觉得_________。
7、教师的目标是发挥学生的_________性和创造性。
8、老张认为这部小说的人物写得很成功，我也_________。
9、一穿上高跟儿鞋，她_________成熟多了。
10、我帮了他一个忙，他没有感谢我，_________说我过问他的隐私。
11、我开始学习汉语时完全是_________好奇心。

绕圈子 改天 描述 百折不挠 固执 拒绝 人格 尴尬 漫长 单纯 嫉妒
相安无事 糊涂 漫长

1、这个学生怎么这么不礼貌？在我看来他_______有毛病。
2、春天快要到了。冬季_______的夜晚慢慢地过去了。



3、王教授总是告诉我们，学汉语得有_______的精神，不能遇到难题就放手。
4、失败的时候这位人就开始怪自己为什么那么_______。
5、你明天去桂林！风景确实很美。我几乎要_______你了。
6、我怎么也不明白他。我在想什么就说出来，反而他说话爱_______。
7、他不能理解现象的本质，抓不到关键，总是问一些无关紧要的问题。
8、我希望你能改变你丈夫的想法。他在这件事上有点儿_______。
9、我们应该想出来另外一个办法。问题决不像我们当初想象的那么_______。
10、发生了一件意外的事。我就是_______相信。
11、原本我们约好，今晚一起讨论这个计划……能麻烦你转告他_______见吗？
12、你们总是吵架！不用吵，好好说。让我们_______吧。我们怎么能走向和平？
13、这是一个_______的局面，很高兴你们成功地应付过去了。
14、根据这篇文章的_______，屈原是中国历史上伟大的爱国诗人。

Задания, необходимые для оценивания сформированности ОПК-1 на 
продвинутом уровне

Определите сочетаемость выделенных слов:
冲突 气氛 次要

友好、边境、顺利、地位、信任的、激烈的、防止、良好的、工作、问题、原因、
利益、内部、

缓和、武装、缓解、紧张的、事务性的、人物、避免、收益、矛盾、解决、宽松的、
地区、

创造、亲子、节日

挑战 人格 拒绝
教育、新世纪的、建议、接受、巨大的、服从、尊重、价值、帮助、回答、的原因、

严峻的、
正式的、受礼、全球、迎接、精神、品质、丢、访问、提出、自我、面临、要求、

购买、
卓越的、表示、双重、付钱、对发展的、严辞地、形成、作证、侮辱、法律、特性

Владеть: принципами нравственного воспитания обучающихся на основе базовых 
национальных ценностей посредством китайского; современными 
образовательными технологиями профессионального образования.

Задания, необходимые для оценивания сформированности ОПК-1 на 
продвинутом уровне



Тестовые задания
1. Выберите устойчивые выражения, использующиеся в гарантийных письмах:
а) 特此保证;

б) 在…上不符合;

в) 十分遗憾;

г) 我作为…的具保人;

д) 不得不通知你们;

е) 上述承诺构成…与…的协议;

ж) 批货物已经收到了.

2. Коммерческие письма включают в себя следующие типы:
а) запрос 询价函;

б) просьба 请求信;

в) приглашение 邀请信;

г) претензия 索赔.

3. Деловые этикетные письма включают в себя следующие типы:
а) сопроводительное письмо 送件函;

б) письмо-извинение 道歉信;

в) письмо-поздравление 祝贺信;

г) письмо-благодарность 感谢信.

4. Выберите фразы, которые встречаются в вводной части писем:
а) 贵方来信收悉;

б) 祝生意兴隆;

в) 此致;

г) 通知如以下. 

5. Выберите фразы, которые встречаются в заключительной части писем:
а) 敬礼;

б) 请您参加…;

в) 感谢你们通知的信息;

г) 致以谢意.

6. Выберите наиболее удачный эквивалент русской фразы «Я не согласен»



а) 我完全不同意; 

б) 我不能同意;

в) 绝对不同意;

г) 你说得不对.

Ключи к тесту:
1. а, г, е; 2. а, г; 3. в, г; 4. а, г; 5. а, г; 6. б

ОПК-7 Способен планировать и организовывать взаимодействия участников 
образовательных отношений.
Знать: основные принципы коммуникации в устной и письменной речи участников 
образовательных отношений; этические и нравственные нормы поведения в 
иноязычном обществе.
Задания, необходимые для оценивания сформированности ОПК-7 на пороговом 

уровне
Перечень заданий для самостоятельного изучения:
1. Общие правила речевого этикета телефонного общения
2. Речевой  этикет  и  этнические  ценности  в  межкультурной  официальной 
коммуникации
3. Речевой этикет в ситуации коммуникативного контакта
4. Комплимент как речевой жанр
5. Речевой этикет поздравления
6. Этикет невербального общения
7. Регулирование общения в Интернете: форумы и социальные сети
8. Психологические аспекты переговорного процесса

Задания, необходимые для оценивания сформированности ОПК-7 на 
продвинутом уровне

Перечень заданий для самостоятельного изучения:
1. 美国|俄罗斯|英国学生眼里的中国教育
2. “美丽”的谎说
3. 绿色生态墙
4. 不一样的外来词
5. 虚心使人进步

Уметь:  организовывать  взаимодействия  участников  образовательных  отношений 
посредством иностранного языка.
Задания, необходимые для оценивания сформированности ОПК-7 на пороговом 

уровне



Соедините колонки так, чтобы получилось словосочетание 
1、随处可见的 谈话
2、无关紧要的 我们就习惯了
3、广为传颂的 再接再励
4、百折不挠， 相信他
5、不遗余力地 野兽
6、无所顾忌地 理所当然的
7、三番五次 工作
8、久而久之 不知所措
9、帮助你是 诗人
10、她吓得 告诉他

Задания, необходимые для оценивания сформированности ОПК-7 на 
продвинутом уровне

Переведите следующие предложения на китайский язык:
1.  При межличностном общении нужно принимать во внимание правила этикета, 
однако в разных культурах люди по-разному понимают этикет. 
2.  Например,  во  многих  странах  интересоваться  личной  жизнью  собеседника  не 
очень вежливо. Китайцы, наоборот, считают, что задавать личные вопросы — это 
проявление заботы. 
3. Есть люди, которые придерживаются следующей точки зрения: не важно, какие у 
вас отношения, спрашивать можно всё. В этом нет ничего плохого. 
4.  Люди  интересуются  другими  культурами,  особенно  интересуются  восточными 
культурами.  Есть  очень  много  аспектов,  на  которые  стоит  обратить  внимание. 
Например, на отношение к подаркам. 
5. Когда мы получаем подарок, мы сразу же открываем его, восхищаемся подарком, 
благодарим. Когда некоторые китайцы получают подарок, они не сразу смотрят, что 
находится внутри, а только благодарят. Кто-то считает такую привычку странной. 
6. Отношение ко времени в разных культурах также требует рассмотрения. В целом, 
японцы очень пунктуальны, всегда приходят вовремя в назначенное место. 
7.  Китайцы  очень  спокойно  относятся  к  изменениям  всевозможных  планов  и 
расписаний. В Китае пунктуальность — это символ добродетели. 
8.  Опоздав,  вы  можете  оскорбить  деловых  партнеров.  Однако  здесь  есть 
противоречие, поскольку китайцы сами нередко опаздывают на встречи.

Владеть: навыками успешного взаимодействия участников образовательных 
отношений
посредством иностранного языка.



Задания, необходимые для оценивания сформированности ОПК-7 на 
продвинутом уровне

Примерные контрольные задания
1. Назовите основные особенности речевых этикетных формул в деловом общении. 
2. Назовите виды деловой корреспонденции, которые получили распространение в 
Китае на сегодняшний день. 
3. Назовите основные два направления, в которых развивается стандартизация речи. 
4. Приведите примеры неоднородности языковых конструкций, употребляемых в 
деловом письме.
Первым систематизированным сводом рекомендаций и регламентов является:
а) Главы о прозрении истины;
б) У цзин ;
в) Ли цзи;
г) Чунь цю.

Промежуточная аттестация
ОПК-1 Способен осуществлять и оптимизировать профессиональную деятельность в 
соответствии  с  нормативными  актами  в  сфере  образования  и  нормами 
профессиональной этики.
Знать особенности  организации  образовательного  процесса  по  программам 
бакалавриата,  специалитета,  магистратуры  и  ДПП;  требования  к  оформлению 
учебно-методической  документации  по  преподаваемым  дисциплинам  (модулям); 
основы  законодательства  РФ  об  образовании  и  локальные  нормативные  акты, 
регламентирующие  организацию  образовательного  процесса,  преподаваемую 
область  научного  (научно-технического)  знания  и  (или)  профессиональной 
деятельности. 
Уметь применить  знания  на  практике  посредством  китайского  языка; 
воспользоваться законодательством в своей деятельности.    
Владеть принципами нравственного воспитания обучающихся на основе базовых 
национальных  ценностей  посредством  китайского;  современными 
образовательными технологиями профессионального образования.
ОПК-7  Способен  планировать  и  организовывать  взаимодействия  участников 
образовательных отношений.
Знать основные принципы коммуникации в устной и письменной речи участников 
образовательных отношений;
этические и нравственные нормы поведения в иноязычном обществе.
Уметь организовывать  взаимодействия  участников  образовательных  отношений 
посредством иностранного языка.
Владеть навыками  успешного  взаимодействия  участников  образовательных 
отношений
посредством иностранного языка. 



Содержание и список вопросов экзамену
1. Государственное и этическое в императорском Китае
2. Этика и ритуал в трактате Ли цзи
3. Этика и ритуал в религиозном даосизме
4. Ли и право
5. Особенности этикетных писем
6. Речевой этикет на деловых переговорах
7. Сопоставление терминов делового стиля китайского языка, используемых в 

КНР и на Тайване
8. Деловое письмо: структура, классификация корреспонденции, речевые 

формулы
9. Понятие «речевой этикет», «речевая ситуация»
10.Особенности речевого и неречевого поведения китайцев
11.Сопоставление речевых формул приветствия/прощания в русском и китайском 

языках
12.Сопоставление речевых формул согласия/несогласия в русском и китайском 

языках
13.Особенности этикетных процедур при ведении деловых переговоров
14.Причины языковых и речевых барьеров в русско-китайской коммуникации
15.Особенности написания резюме
16.Особенности написания резюме рекомендательного письма
17.Особенности китайских визитных карточек

Итоговый тест

1.  Кто  из  ученых,  согласно  натуралистическому  (биологическому)  подходу  к 
языкознанию,  утверждал,  что  «законы,  установленные  Ч.  Дарвином  для  видов 
растений и животных, применимы, по крайней мере в главных чертах своих, и к 
организмам языков»?

А) Хейман Штейнталь

Б) Антуан Мейе

В) Август Шлейхер

Г) И.А. Бодуэн де Куртенэ

2.  Какая  ключевая  характеристика  отличает  линейные  модели  коммуникации 
(например, модель Г. Лассуэлла или Р.О. Якобсона) от нелинейных (объемных)?

а) наличие культурного контекста и совместное смыслосозидание

б) отсутствие обратной связи в процессе передачи сигнала

в) циркулярность процесса и адаптивность получателя



г) зависимость от прагматических факторов и индивидуальности говорящего

3. Согласно концепции «культурной грамматики» Э. Холла, для какого типа культур 
характерна передача большей части информации через звуко-буквенный код, прямая 
коммуникация, языковая ясность и низкая зависимость от невербальных сигналов?

а) высококонтекстные культуры

б) полихронные культуры

в) низкоконтекстные культуры

г) контактные культуры

4. Какое из понятий в китайской натурфилософии трактуется как «энергия, которая 
содержится во всем сущем и питается  свыше»,  играя  важную роль в  понимании 
здоровья и методов восстановления баланса?

а) 道 

б) 天 

в) 气 

г) 神 

5.  Почему  в  китайской  культуре  число  «четыре»  ( 四 )  часто  имеет  негативную 
коннотацию  и  избегается  при  выборе  дат  для  важных  семейных  или  деловых 
событий?

а) оно символизирует раздвоенность, второсортность и побочность

б) оно фонетически созвучно слову «смерть» 

в) оно означает предел и высшую степень завершения какого-либо дела

г) оно связано с понятием пустоты, хаоса и гибели всего живого

6.  Какие  из  перечисленных  подходов  к  определению  понятия  «культура» 
выделяются в теоретических работах?

а) аксиологический (мир ценностей)

б) эволюционный (биологическая адаптация вида)

в) семиотический (совокупность знаков, символов, текстов)

г) идеационный (сфера духовного)

д) когнитивно-дискурсивный (формирование смыслов в тексте)

7.  Какие  из  следующих  параметров  входят  в  теорию  культурных  измерений  Г. 
Хофстеде?



а) дистанция от власти

б) монохронность и полихронность времени

в) избегание неопределенности

г) высокий и низкий контекст коммуникации

д) потворство желаниям / сдержанность

8.  Какие  особенности  коммуникативного  поведения  характерны  для  китайской 
языковой личности согласно презентации?

а) склонность к затягиванию времени

б) прямолинейность и отсутствие скрытности

в) контекстуальность и символизм

г) вежливость и церемониальность

д) индивидуализм в приветствиях и обращениях

9. Какие концепты и типы отношений отражают специфику общественных связей и 
межличностной коммуникации в Китае?

а) концепт 面子 

б) концепт 关系 

в) концепт 无为 
г) отношения эмоционального, инструментального и смешанного типов

д) концепт абсолютной личной свободы от коллектива

10.  Установите  соответствие  между  параметрами  культурной  грамматики  и  их 
характеристиками:

1.Монохронные 
культуры

а)  делают  несколько  дел  одновременно,  гибки,  ценят 
социальное взаимодействие и адаптивность.

2.Полихронные 
культуры

б)  характеризуется  низкой  психологической  дистанцией, 
отсутствием  личного  пространства,  восприятием 
пространства вокруг как общего.

3.Высококонтекстны
е культуры

в) выполняют одно действие за один период времени, ценят 
пунктуальность, последовательность и тайм-менеджмент.

4.Контактные 
культуры

г)  многое  определено  неязыковым  контекстом,  скрытыми 
нюансами, важны отношения, общие знания и культурная 
история.



11. Установите соответствие между философскими концептами природы в Китае и 
их определениями:

1. 道 (Дао) а)  высшая  космическая  сила,  судья  над 
деятельностью человека, основа мировоззрения.

2. 气 (Ци) б)  дух  или  энергия,  невидимая  оболочка,  дающая 
жизнь окружающему пространству.

3. 天 (Тянь) в)  «путь»,  достижение  гармонии  с  собой  и 
выстраивание  жизнедеятельности  во 
взаимодействии с миром.

4. 神 (Шэнь) г)  энергия,  содержащаяся  во  всем  сущем,  важная 
для понимания здоровья и восстановления баланса.

12.  Установите  соответствие  между  числами  в  китайской  культуре  и  их 
символическим значением:

1. Число 2 (二) а)  символ  богатства  и  процветания,  важнейший 
символ современного китайского бизнеса.

2. Число 3 (三) б)  считается  «совершенным»  и  «многократным», 
обозначает предел и высшую степень завершения.

3. Число 8 (八) в) самое высокое, почетное и святое число; небосвод 
состоит из девяти сфер.

4. Число 9 (九) г)  первое  четное  число,  «число  земли»,  отражает 
принцип  симметрии,  но  может  означать 
второсортность.

13.  Установите  хронологическую  последовательность  исторических  событий, 
сформировавших  отношение  Китая  к  иностранцам  (от  более  ранних  к  более 
поздним):

А) Ихэтуаньское (Боксёрское) восстание

Б) Первая опиумная война

В) Открытие порта Гуанчжоу для европейцев

Г) Вторая опиумная война

14. Установите последовательность расширения пространственного восприятия мира 
в древней китайской картине мира (от центра к периферии):

А) Враждебные племена (方)

Б) Центр мира, Великий город Шан

В) Иностранцы, люди с «той стороны границы» (外国人 / 外)



Г) Земли, признавшие власть вана (土)

15. Установите логическую последовательность этапов вербального поведения при 
официальном знакомстве и начале общения в китайской культуре:

А) Разговор на общие темы до начала серьёзного разговора

Б) Сдержанное приветствие и вопрос о статусе (например, 您贵姓?)

В) Соблюдение этикетности и дистанции при общении с незнакомыми людьми

Г) Обращение по должности и фамилии (пока человек не попросит называть его по 
имени)

Ключи 

1 ‒ В 

2 ‒ Б 

3 ‒ В 

4 ‒ В 

5 ‒ Б 

6. ‒ А, В, Г 

7. ‒ А, В, Д 

8. ‒ А, В, Г 

9. ‒ А, Б, Г 

10. 1-В, 2-А, 3-Г, 4-Б

11. 1-В, 2-Г, 3-А, 4-Б

12. 1-Г, 2-Б, 3-А, 4-В

13. В, Б, Г, А 

14. Б, Г, А, В 

15. В, Б, А, Г 

Открытые вопросы

1. Как  называется  связный  текст  в  совокупности  с  экстралингвистическими 
факторами, рассматриваемый как целенаправленное социальное действие?
2. Как называются модели коммуникации, в которых источник посылает сигнал 
получателю, но процесс протекает без обратной связи?
3. Как  называется  подход  к  определению  понятия  «культура»,  который 
рассматривает ее как совокупность знаков, символов и текстов?



4. К какому типу культур, согласно концепции Э. Холла, относятся общества, где 
большая  часть  информации  передается  звуко-буквенным  кодом,  а  коммуникация 
отличается прямотой и языковой ясностью?
5. Какое  понятие  в  китайской  натурфилософии  трактуется  как  энергия, 
содержащаяся во всем сущем и питающаяся свыше?
6. Как  называется  концепт  в  китайской  культуре,  обозначающий  систему 
социальных взаимосвязей, основанных на взаимной выгоде и доверии?
7. Как  называется  языковое  явление,  благодаря  которому  числа  в  китайской 
культуре приобретают дополнительную символическую коннотацию из-за созвучия 
с другими словами (например, «четыре» и «смерть»)?
8. Как называется древний китайский философский текст, который состоит из 64 
гексаграмм и отражает комбинацию мужских (ян) и женских (инь) черт?
Ключи 

1. дискурс
2. линейные модели
3. семиотический подход
4. низкоконтекстные культуры
5. ци (气)

6. гуаньси (关系)
7. омофония
8. Книга перемен (Ицзин / 易经)

Ситуационные задачи

1.  Иностранная  компания  планирует  торжественное  открытие  своего 
представительства  в  Пекине.  Менеджер  по  логистике  предлагает  назначить 
церемонию  на  4  апреля  (04.04),  аргументируя  это  тем,  что  «четвертое  число 
четвертого  месяца  ‒  красивая  симметричная  дата,  которая  легко  запоминается». 
Китайский партнёр категорически возражает и просит перенести мероприятие. Какое 
лингвокультурное явление объясняет такую реакцию китайской стороны?

2. Немецкий бизнесмен, привыкший работать по строгому расписанию, прилетел в 
Саудовскую Аравию на переговоры. Он ожидал, что встреча начнется ровно в 10:00, 
но партнёр опоздал на 40 минут, потому что параллельно общался с тремя другими 
клиентами  по  телефону  и  принимал  родственников  в  офисе.  При  этом  арабский 
партнёр не счел свое поведение невежливым. Какая модель восприятия времени, по 
Э. Холлу, характерна для культуры, в которой действует арабский бизнесмен?

3. Во время делового ужина российский предприниматель в шутку указал на просчёт 
своего китайского партнёра в цифрах при всех присутствующих. Китайский партнёр 
улыбнулся, но на следующий день отказался от подписания контракта, сославшись 
на  необходимость  дополнительных  консультаций.  Какой  ключевой  концепт 



китайской культуры, связанный с социальной репутацией и статусом, был затронут в 
данной ситуации?

4.  Студент-иностранец,  приехавший  на  стажировку  в  Шанхай,  решил  сделать 
подарок  своему  китайскому  наставнику  на  день  рождения.  Он  выбрал  красивые 
белые цветы, так как в его культуре белый цвет символизирует чистоту. Наставник 
принял  подарок  сдержанно,  но  его  родственники  были  явно  смущены.  Какую 
ошибку с точки зрения символики цвета в китайской культуре допустил студент?

5.  Молодой  российский  специалист,  недавно  принятый  на  работу  в  китайскую 
компанию, на совещании обратился к своему непосредственному руководителю по 
имени  «Ван  Юй»,  желая  показать  дружелюбие  и  современный  стиль  общения. 
Коллеги  переглянулись,  а  сам  руководитель  сухо  поправил  его.  Какой  принцип 
речевого этикета и системы обращений в китайской культуре был нарушен?

6. Американский менеджер отправил китайскому партнёру подробное техническое 
задание  на  30  страницах,  где  каждый пункт  был расписан максимально прямо и 
однозначно, без каких-либо намёков и отсылок к предыдущим встречам. Китайская 
сторона ответила уклончиво: «Мы внимательно изучим ваш документ и вернёмся с 
ответом,  когда придёт подходящее время».  Представители какой культуры, по Э. 
Холлу,  ожидают,  что  основная  информация  будет  передаваться  не  через  прямой 
текст, а через контекст, отношения и скрытые нюансы?

7. Российский преподаватель китайского языка заметил, что его студенты из Китая 
очень редко благодарят друг друга за  мелкие услуги — передать ручку,  открыть 
дверь,  подвинуть  стул  —  и  даже  не  говорят  «спасибо»  близким  друзьям  и 
родственникам за повседневную помощь. Студенты объяснили, что в их культуре 
формальная благодарность в таких ситуациях, наоборот, может быть воспринята как 
отстранённость. Какая особенность китайского речевого этикета здесь проявляется?

8.  При  выборе  даты  свадьбы  молодая  китайская  пара  специально  заказала 
регистрацию в ЗАГСе на 8 августа (08.08),  потратив значительные суммы, чтобы 
попасть  в  этот  день.  Родители  жениха  одобрили  выбор,  отметив,  что  эта  дата 
«принесёт  процветание  молодой  семье».  Какое  явление  восточной  философии  и 
какое конкретное число лежат в основе этого решения?

Ключи 

1. Омонимия (омофония)
2. Полихронная культура 
3. Концепт «мяньцзы» (面子)
4. Символика белого цвета 
(В китайской культуре белый цвет олицетворяет запад, траур, смерть и гибель всего 
живого,  поэтому  дарить  белые  цветы  на  день  рождения  —  грубая  культурная 
ошибка).



5. Принцип обращения по должности и фамилии
(К старшим по статусу и руководителям нельзя обращаться по личному имени до тех 
пор, пока они сами этого не разрешат).
6. Высококонтекстные культуры
7. Отсутствие формальной благодарности среди близких
8. Явление омонимии и число «восемь» (八)

4.  Методические  материалы,  определяющие  процедуры  оценивания  знаний, 
умений,  навыков  и  (или)  опыта  деятельности,  характеризующих  этапы 
формирования компетенций

Описание процедуры проведения промежуточной аттестации

Шкала оценивания на промежуточной аттестации
Промежуточная аттестация по дисциплине «Межкультурная коммуникация» 

учитывает уровень результатов обучения, общее качество работы магистранта, 
дисциплинированность, самостоятельность. Освоение дисциплины оценивается по 
балльной шкале.

Общее количество баллов по дисциплине – 100 баллов.
Максимальное количество баллов, которое может набрать магистрант в 

течение семестра за текущий контроль, равняется 40 баллам. Промежуточная 
аттестация проводится в форме экзамена. Экзамен проводится в форме устного 
собеседования по вопросам. Максимальное число баллов, которые выставляются 
магистранту по итогам экзамена, равняется 60 баллам.

Сводная таблица оценивания ответа на экзамене 
(указан максимальный балл).

Дескриптор «отлично» «хорошо»
«удовлетвори-

тельно»
«неудовлетво-

рительно»
Ответ на 1-й 

теоретический 
вопрос

30

Ответ полный, 
с привлечением 
знаний разных 
разделов курса

25

Ответ на вопрос 
полный или 

частично полный

20

Только ответы на 
элементарные 

вопросы

15
Ответ 

не соответствует 
теоретическому 
вопросу или нет 
ответа на вопрос

Ответ на 2-й 
теоретический 

вопрос

30

Ответ полный, 
с привлечением 
знаний разных 
разделов курса

25

Ответ на вопрос 
полный или 

частично полный

20

Только ответы на 
элементарные 

вопросы

15
Ответ 

не соответствует 
теоретическому 
вопросу или нет 
ответа на вопрос

Итоговый 60 50 40 30



балл
(максимальный

)

Шкала оценивания ответа на экзамене
(указан максимальный балл)

Дескриптор отлично хорошо
удовлетворител

ьно
неудовлетворите

льно
Семестровое 
портфолио 40 30 20 10

Ответ 
на 1-й вопрос 30 25 20 15

Ответ 
на 2-й вопрос 30 25 20 15

Итоговый 
балл

81-100 61-80 41-60 0-40

«зачтено» «зачтено» «зачтено» «не зачтено»

Сводная шкала оценивания семестрового промежуточного контроля 
(указано максимальное количество баллов).

Дескриптор «отлично» «хорошо»
«удовлетвори

тельно»

«неудовлетворите

льно»

С
ем

ес
тр

ов
ое

 п
ор

тф
ол

и
о

Выполнение заданий для 
самостоятельного изучения

10 7 4 2

Выступления с докладами 8 6 4 2

Выполнение практических 
заданий

12 9 6 3

Выполнение 
контрольных/тестовых работ

10 8 6 3

Итого за семестр 40 30 20 10

Экзамен 60 50 40 30

Итоговый балл 81 – 100 61 – 80 41– 60 0 – 40
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